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Domaine d’application : 
Prétraitement désinfectant des endoscopes 
flexibles et du matériel endoscopique dans des 
bains de trempage ou à ultrasons 
 
Spectre d’efficacité : 
• Efficacité bactéricide, levuricide et contre les 

virus enveloppés (y compris VHB, VHC et VIH) 
• Efficacité désinfectante testée et validée 

conformément aux normes européennes ainsi 
qu’aux méthodes VAH1 

• Activité virucide contre les virus enveloppés 
testée et validée également conformément aux 
méthodes RKI/DVV2 

• Compatible avec l’acier inoxydable, l’aluminium 
anodisé, les métaux non ferreux (cuivre et 
laiton), les matières plastiques (y compris le 
silicone) 

• Listé VAH1 
• Inscrit sur la liste des désinfectants de l’IHO3 
 
Propriétés particulières : 
• Très bon pouvoir détergent, ne fixe pas les 

protéines 
• Excellente compatibilité avec les matériaux 
• Sans aldéhydes et sans alkylamines 
• Sans substances actives désinfectantes CMR4 
• Compatible avec des désinfectants contenant 

des aldéhydes ou de l’acide peracétique 

 
Utilisation et dosage : 
neodisher endo MED s’utilise dans les bains de 
trempage ou à ultrasons. Préparer une solution 
d’application neodisher endo MED selon la 
concentration indiquée ci-dessous. Immerger les 
endoscopes ou le matériel dans la solution 
d’application en respectant la durée d’action 
indiquée ci-après, conformément aux indications 
du fabricant. Toutes les surfaces doivent être 
entièrement mouillées par la solution d’application. 

Éliminer les bulles d’air. En bain à ultrasons, ne 
pas dépasser la durée d’exposition indiquée par 
les fabricants des instruments. Rincer ensuite 
soigneusement la solution d’application neodisher 
endo MED avant de poursuivre le traitement des 
endoscopes ou du matériel. Pour obtenir le spectre 
d’efficacité microbiologique précité, les paramètres 
suivants doivent être respectés : 

 

Recommandation d’utilisation (20 °C) 
Prétraitement 
désinfectant 

10 ml/l (1,0 %), 
15 min 

Activité bactéricide (VAH1, 
EN 13727, EN 14561), 

condition de saleté 

10 ml/l (1,0 %), 
15 min 

Activité levuricide (VAH1, EN 
13624, EN 14562), condition 

de saleté 

10 ml/l (1,0 %), 
15 min 

Activité virucide contre les 
virus enveloppés (y compris 
VHB, VHC, VIH) (EN 14476, 

EN 17111), condition de saleté 

10 ml/l (1,0 %), 
5 min 

Activité virucide contre les 
virus enveloppés (y compris 
VHB, VHC, VIH) (RKI/DVV2), 

condition de saleté 

 

10 ml/l (1,0 %), 
15 min 

 

• Il est conseillé de préparer la solution 
d’application neodisher endo MED en utilisant 
de l’eau adoucie ou de l’eau douce d’une 
dureté inférieure à 3 °dH. La dureté de l’eau ne 
doit pas dépasser 20 °dH. 

• Utilisable pour l’essuyage des endoscopes 
flexibles directement après l’examen (bedside 
cleaning) en association avec le distributeur de 
lingettes non tissées neoform wipes RTF. 
Vous trouverez les conseils d’utilisation dans 
le dépliant « neodisher endo MED en 
association avec neoform wipes RTF – pour 
l’essuyage des endoscopes flexibles bedside 
cleaning ».  
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• La stabilité de la solution d’application non 
utilisée est de 28 jours. Des solutions 
d’application contaminées doivent en revanche 
être immédiatement remplacées tous les jours 
ou en cas de salissure visible selon les 
recommandations de la KRINKO5 et du 
BfArM6. 

• Pour le traitement consécutif en machine, nous 
recommandons le détergent enzymatique 
alcalin neodisher endo CLEAN et les 
désinfectants neodisher endo SEPT PAC ou 
neodisher endo SEPT GA. 

 
Recommandations générales d’utilisation : 
• Pour un usage professionnel uniquement. 

• Il est recommandé de porter systématiquement 
des gants lors de la manipulation de 
désinfectants. 

• Pour un dosage économique et contrôlé, nous 
recommandons d’utiliser des systèmes de 
dosage tels que le système de dosage pour 
désinfectants neomatik mediDOS. N’hésitez pas 
à nous contacter. 

• La solution d’application neodisher endo MED 
doit être entièrement rincée à l’eau (de 
préférence à l’eau déminéralisée). 

• Le traitement doit être réalisé conformément à 
la législation sur les dispositifs médicaux et aux 
réglementations applicables avec des méthodes 
appropriées et validées. 

• Les recommandations générales d’utilisation du 
fabricant des dispositifs médicaux sont à 
respecter conformément aux exigences de la 
norme DIN EN ISO 17664. 

• Ne pas transvaser dans d’autres récipients, 
flacons, etc. 

• Ne pas mélanger avec d’autres produits. 
 
Expertises : 
Ces expertises sont disponibles sur demande. 

 
Données techniques : 
Valeur 
pH 

6,1 – 6,0 (5 – 15 ml/l, déterminée en 
eau déminéralisée, 20 °C) 

Viscosité < 50 mPa s (concentré, 20 °C) 
Densité environ 1,0 g/cm3 (20 °C) 

Composants : 
Composants pour détergents conformément au 
règlement européen relatif aux détergents 648/2004 : 
< 5 % de tensioactifs non ioniques, et désinfectants 
Substances actives par 100 g : 18 g n,n-Didecyl-n-
methyl-poly(oxyethyl)ammoniumpropionate 
 

Marquage CE :  

neodisher endo MED satisfait aux exigences résultant 
de la législation européenne sur les dispositifs 
médicaux. 
 

Si un incident grave survient avec ce produit, il doit 
être signalé au fabricant et aux autorités 
compétentes. 

 
Consignes de stockage : 
Conserver à une température comprise entre 0 
et 30 °C. Durée de conservation en cas de 
stockage conforme : 3 ans. Utilisable jusqu’au : 
voir date imprimée sur l’étiquette après le 
symbole . 
 
Indications de risques et de sécurité : 
Les informations relatives à la sécurité et à 
l’environnement figurent dans les fiches de 
données de sécurité. Celle-ci sont disponibles sur 
www.drweigert.fr, dans la rubrique « Service / 
Téléchargements ».  
 

Éliminer seulement les conditionnements 
complètement vidés et fermés. En ce qui concerne 
l’élimination de produit restant, voir la fiche de 
données de sécurité.  
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1 Verbund für Angewandte Hygiene (Association allemande pour l’hygiène 
appliquée) 
2 Institut Robert-Koch/Société allemande de lutte contre les maladies virales 
3 Association industrielle allemande pour l’hygiène et la protection des 
surfaces 
4 Carcinogenic, Mutagenic, toxic to Reproduction [Carcinogènes, 
mutagènes, toxiques pour la reproduction] 
5 Commission pour l’hygiène des hôpitaux et la prévention des infections 
auprès de l’Institut Robert Koch 
6 Institut fédéral allemand pour les médicaments et les produits médicaux 


